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WINTERIZER
WEED AND FEED

HERBICIDA Y FERTILIZANTE
ACONDICIONADOR INVERNAL

COVERS 15,000 SQ FT

CUBRE 1,394 m?

Kills dandelions and other major Apply as a last feeding in fall to

lawn weeds* for a better spring lawn help prepare your lawn for winter
Elimina el diente de ledn y otras malezas* del césped Aplique como una iltima fertilizacidn en otofio para
importantes para que su prado luzca mejor en la primavera ayudar a preparar el césped para el invierno

*As listed

Use to build stronger, deeper roots
for a thicker, greener lawn in spring

Uselo para desarrollar raices mas fuertes y profundas, que

resulten en un césped mas tipido y mas verde en la primavera

PHOSPHORUS
FREE

Feeds your lawn up to 8 weeks

Fertiliza el césped por hasta 8 semanas

L

EPA Reg. No. 538-270-73327(15m)
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NET WT 43.9 LB

PESO NETO (19.9 KG)

ACTIVE INGREDIENTS:

26976_901_000_0200cs7 prodapp11 TSCOWDEN 2016-06-06T11:09:15 2.

Ll s R DO s 24-Dacid equalent o pound of prduc KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN
OTHER NGREDIENTS: T g UEEZQ t‘g’:i::” s i GAUTI
TOTAL oo 10000 htL‘As #154};4_'77_8 See back for additional Precautionary Statements, .
MANTENGA FUERA DEL ALCANCE DE LOS NINOS
Consulte la parte posterior para obtener informacin
adicional sobre los Avisos de Precaucidn.
05/17/2016 SSL EPA Reg. No. 538-270-73327(15m)

Page 4 of 6 Winterizer Weed & Feed




| WINTERIZER

WEED AND FEED
HERBICIDA'Y FERTILIZANTE ACONDICIONADOR INVERNAL

28-0-10 NET WT 43.9 LB

PESO NETO (1.9 KG)

Itis a violation of federal law to use this product in a manner inconsistent with its labeling.
This product applies 1.5 pounds of 2,4-D per acre per application.

Restrictions

+ Do not allow product to contact peaple or pets directly or through drift. Keep people and pets off lawn during application. Do not allow peaple or pets to enter treated areas until
dusts have settled.

* Do not use this product on flowers, shrubs, fruit or vegetable plants or on creeping bentgrass, St. Augustine, dichondra, floratam, carpetgrass or lippia lawns.

* Do not apply directly to or near water, storm drains, gutters, sewers, or drainage ditches. Do not apply within 25 feet of rivers, fish ponds, lakes, streams, reservoirs, marshes,
estuaries, bays, and oceans. Do nat apply when windy. Apply this product directly to your lawn, and sweep any product landing on the driveway, sidewalk, gutter, or street, back
onto the treated area. To prevent product run-off, do not over water the treated area to the point of runaff or apply when raining or when rain is expected that day.

« The maximum number of broadcast applications per treatment site is two per year.

= Aminimum of 30 days between applications is required.

Se considera una violacién a la ley federal usar este producta con otros fines que los indicados en la etiqueta.

Con este producto se aplican 580 gramos de 24-D por acre, por aplicacidn.

Restricciones

+ Ho permita que el producto entre en conlaclo con personas o mascots, ya sea de manera directa o al ser amastrado por el viento. Mantenga a las personas y a las mascolas alejadas del césped durante la aplicacion, No permita
que fas personas ni las mascotas ingresen a las Areas traladas hasta que el poho se haya asentado.

+ No utilice ducto en flores, arbustos, o de hortalizas, ni en céspedes agrostis, San Agustin, dicondra, floratam, alfombra o lippia.
+ No aplique directamente ni cerca de agua, drenajes pluviales, cunetas, alcantarillas o zanjas de desagie. No aplique a de 8 m de distancia de rios, estanques de peces, lagas, amoyos, pantancs, marismas, estuarics, bahias
y océanos. No aplique cuando haga viento. Aplique este producto directamente al césped y barra el que caiga sobre la entrada del automévil, La acera, la cuneta o la cale de regreso al Area tratada. Para evitar escurimientos

del productn, no riegue el area Iralada al grado que escurra ni lo aplique cuando esté loviendo o si se pronostican Buvias para ese dia

« El nimero maximo de aplicaciones por voleo, por lugar de tratamiento, es de dos al afio.

« Es necesario dejar pasar un minimo de 30 dias entre cada aplicacion.

+ Apply when weeds are actively growing (when daytime temperatures are consistently between 60°F and 80°F).

+ Grass wet with dew or thoroughly-watered grass helps particles stick to weed leaves.

+ In Spring, treat bahia and centipede lawns mid-March or later after the second mowing. In Fall, treat centipede lawns before October 1 and bahia lawns before November 1.
+ Kills listed weeds.

+ Aplique cuando las malezas estén creciendo de manera activa (cuando la temperatura diuma permanezca entre los 16y los 32°C).

+ Tener un césped himedo por el rocio o bien regado ayuda a que las particulas se adhieran a las hojas de las malezas.

+ Enla primavera, trate los céspedes bahia y cempiés de mediados de marzo en adelante, después del segundo corte. En el otofio, trate los céspedes ciempiés antes del 1 de octubre, y los bahia antes del 1 de noviembre.

+ Elimina las malezas enumeradas.

This product may be applied if rainis not expected in the next 24 hours.
Water your lawn no sooner than 24 hours after application. If watering soaner, water will wash the weed control off the weed's leaves and reduce the effectiveness
of this product.

Esle producto puede aplicarse si no se esperan lluvias para las proximas 24 horas.
No riegue el césped antes de 24 horas después de ka aplicacion, Si o riega antes, el agua enjuagaré el control herbicida de las hojas de las malezas y reducira la eficacia de este producto.

What to Expect

Weed stems and leaves will begin to twist and curl in a few days, but a month or more may be required for control. This product will not prevent weed seeds from
producing new plants.

Under certain conditions, temporary discoloration may occur on bahia, centipede, bermudagrass, and zaysiagrass lawns.

Seeding/Sodding/Sprigging

Wait at least one month after you have applied this product before seeding, sodding or sprigging.

Mow new grass at least 4 times before applying.

Qué puede esperar

Los tallos y las hojas de las malezas comenzarén a retorcerse y enroscarse a los pocos dias, pero quizds se necesite un mes o més para controlarias. Este producto no impedird que de las semilas de las malezas
nazean nuevas plantas.

Bajo ciertas condiciones, cierta decoloracion temporal puede darse en los céspedes de las variedades bahia, ciempigs, Bermuda y zoysia.

Sembrado de semillas, tepes o retofios

Espere por lo menos un mes despus de aplicar este producto para sembrar semilias, tepes o retofics.

Corte ¢l césped nuevo por lo menos 4 veces antes de aplicarl,

aster clover (hop) healall purslane
bindweed clover (red) henbit pusley (Richardia spp.)
bittercress clover (white) horseweed ragwee
black medic cudweed knotweed (seedling) red sorrel/sheep sorrel
buckhorn curly dock lambsquarters scarlet pimpemel
hul thictla dandelion lespedeza (seedling) Shepherd's purse
dichondra lippia (matchweed) smartweed
05/ 1 7/ 2 0 1 6 SSL dollarweed/pennywort mallow sow thistle
English daisy moneywort spurweed/lawn burweed
P age 50f 6 evening-primrose momingglory vetch
filaree mustard wild camot

O

MODEL / MODELO SETTING / POSICION
Ace 2030AT Rotary 12

Earthway 2000A, 2050P Rotary 12

SCOTTS® BROADCAST/ROTARY SPREADERS 33

SCOTTS* BASIC™, STANDARD™, DELUXE™ EDGEGUARD® LAWN PRO™, SPEEDYGREEN™, SCOTTS® TURF BUILDER® EDGEGUARD® DLX OR MINI i
SCOTTS® DROP SPREADERS 11
SCOTTS® ACCUGREEN®, SCOTTS® TURF BUILDER® CLASSIC DROP

L Hazards to Humans and Domestic Animals
KH Riesgos para los seres humanos y los animales domésticos

CAUTION. Harmful if absorbed through skin. Harmful if inhaled. Causes moderate eye irmitation. Avoid contact with eyes, skin or clothing. Avoid breathing dust.
Wear long-sleeved shirt, long pants, shoes and socks and chemical-resistant gloves made of any waterproof material.

PRECAUCIGN: Es nocivo si se absorbe a través de la piel. Es nocivo si se inhala. Causa initacion moderada en los ojos. Evite el contacto con los ojos, la piel o la
ropa. Evite aspirar el polvo. Use camisa de manga larga, pantalones largos, zapatos y calcetines o medias, asi como guantes quimioresistentes hechos de un material
impermeable.

IF ON SKIN OR CLOTHING: Take off contaminated clothing. Rinse skin immediately with plenty of water for 15-20 minutes. Call a poison control center or ductnr%
for treatment advice. IF INHALED: Move person to fresh air. If person is not breathing, call 311 or an ambulance, then give artificial respiration, preferably A
mouth-to-mouth, if passible. Call a poison control center or doctor for further treatment advice. IF IN EYES: Hold eye apen and rinse slowly and gently with water O
for 15-20 minutes. Remove contact lenses, if present, after first 5 minutes, then continue rinsing eye. [To}
Call a poison control center or doctor for treatment advice. Have the product container or label with you when calling poison control center or doctor, or going for treatment. ;

EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL 0 LA ROPA: Quitese la ropa Enjuague la piel de inmediato con abund: por 15 20 minutes. Llame a un centro de control de envenenamientos 0 a un O
médico para recibir instrucciones de tratamiento. SI SE INHALA: Lieve a la persona al aire fresco. Si ka persona no respira, lame al 911 0 a una ambulancia y luego, de ser posible, dele respiracion artificial (bocaa ¥
boca, preferiblemente). Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir instrucciones de tratamiento adicionales. SI ENTRA EN LOS 0J0S: Mantenga el ojo abierto y enjuéguelo
lentamente y con cuidado con agua por 152 20 minutos. Retire los lentes de contacto, de haberios, después de trascurridos los primeros 5 minutos, y continde enjuagando el ojo.

Liame a un centro de controf de 0 un médico para recibir i de tratamiento. Tenga el envase o la etiqueta del producto con usted cuando llame al centro de control de envenenamientos

02l médico, 0 al acudir a recibir tratamiento.
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This pesticide s toxic to fish and aquatic invertebrates and may adversely affect non-target plants. Drift and runoff may be hazardous to aquatic arganisms in water.
adjacent to treated areas. To protect the environment, do not allow pesticide ta enter or run off into storm drains, drainage ditches, gutters or surface waters. Applyig]
this product in calm weather when rain is not predicted for the next 24 hours will help to ensure that wind or rain does not blow or wash pesticide off the treatment)

area. Sweeping any product that lands on a driveway, sidewalk, or street, back onto the treated area of the lawn will help to prevent run off to water badies or g
drainage systems. O
This chemical has prop and ch d with ch Is detected in . The use of this chemical in areas where soils are permeahle, 8
particularly where the water table is shallow, may result in g ination. Appli around a cistern or well may result in contamination of drinking =
water or groundwater. -

Este pesticida es 6xico para los peces y los invertebrados acudticos, y puede afectar de manera adversa a las plantas que no se pretende eliminar. La dispersi6n y los escurrimientos pueden ser peligrosos para lng_
organismas acudlicos de las zonas aledafias a las dreas tratadas. Para proteger el medio ambiente, no permita que el pesticida penetre o se escurra en drenajes pluviales, 2anjas de desagiie, cunetas 0 aguas
superficiales. La aplicacion de este producto en un clima tranquilo, cuando no se pronostiquen lluvias para las proximas 24 horas, aseguraré que ni el viento i la lluvia arrastren o laven el pesticida fuera del drea
tratamiento. Barrer cualquier producto que caiga sobre la entrada del automévil, la acera o fa calle de regreso al drea de césped tratada evitard que se escurra a cuerpos de agua o sistemas de drenaje.

Esle producto quimico tiene propiedades y caracterislicas que se asocian con sustancias quimicas detectadas en aguas del subsuelo. 1 uso de este producto quimico en areas donde la tiera es permeable, en
particular donde el manto fredtico es cerca de la superficie, puede acarrear la contaminacion del agua del subsuelo. La aplicaci6n alrededor de una cistema o pozo puede ocasionar la contaminacién del agua pa-

rod

beber o de la del subsuelo. N~
(7]

Q

o

&

PESTICIDE STORAGE: Store in a dry place. Reseal opened bag by folding top down and securing. Store in original container in a secure area away from Ol
children and pets. o
PESTICIDE DISPOSAL and CONTAINER HANDLING: Nonrefillable container. Do not reuse or refill this container, 8
If Empty: Place in trash or offer for recycling if available. If partly filled: Call your local solid waste agency for disposal instructions. Never place unused product |
down any indoor or outdoor drain, S
NOTICE: To the extent consistent with applicable law, the buyer assumes all risks of use, storage or hadling of this product not in accordance with directions.G>
ALMACENAMIENTO DEL PESTICIDA: Guardar en un lugar seco. Cierre la bolsa abierta doblando la parte superior y asequréndola. Almacene el producto en su envase original, en un lugar sequro y (ol
alejado de los ninios y las mascotas. [

ELIMINACION DEL PESTICIDA y MANEJO DEL ENVASE: Este envase no se puede rellenar. No vuefva a usar ni a llenar este envase. Si est vacio: Tirelo a la basura o, si estd disponible, ofrézcalo pars3)
reciclaje. Si est parcialmente lleno: Llame a su agencia local de desechos stlidos para obtener instrucciones sobre como eliminarlo. Nunca elimine el producto no utilizado en drenajes internos o extemos.
AVISO: En la medida contemplada por las leyes correspondientes, el comprador asume todo el riesgo por el uso, el almacenamiento o el manejo de este producto i no se siguen las insfmccinnesf}l)
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aster clover (hop) healall purslane

bindweed clover (red) henbit pusley (Richardia spp.)
hittercress clover (white) horseweed ragweed

black medic cudweed knotweed (seedling) red somel/sheep sorrel
buckhorn curly dock lambsquarters scarlet pimpernel

bull thistle dandelion lespedeza (seedling) Shepherd's purse
burelover dichondra lippia (matchweed) smartweed

buttonweed dollarweed/pennywort mallow sow thistle

Canada thistle English daisy moneywort spurweed/lawn burweed
carpetweed evening-primrose momingglory vetch

catsear/coast dandelion filaree mustard wild carrot
chickweed/stitchwort (Stellaria spp.) fleabane pepperweed/peppergrass yamow

chicory ground ivy pigweed yellow rocket

cinquefoil hawkweed plantain (broadleaf)

dster trébol (amariflo) hierba del carpintero/de fas heridas verdolaga

comehuela trébol {rojo) ortiga mansa sangre de toro (hierba del pato)
mastuerzo trébol (blanca) erigero del Canadd ambrosia

lupina siempreviva poligono (plantula) rosella/acederila
pléntago romaza cenizo pimpinela escarlata
card comin diente de Ledn lespedeza (plantulz) bolsa de pastor

carretila oreja de ratdn o dicondra lippia (cerillo) persicaria

hierba de botdn hidracdlita/centella asidtica malva chicalotillo

cardo canadiense margarita inglesa hierba de la moneda hierba de pollo/codilla prieto
anicillo primufa noctuma ipomea tricolor/gloria de la maiiana algarroba/eho

hierba del halcon/diente de ledn bastardo alfilerillo mostaza zanahoria silvestre
estalaria/pamplina erigertn berro de jardin/ajonjolille milenrama

achicoria hiedra rastrera bledo berma silvestre
quinquefolio velocilla lantén (de hoja ancha)

Always apply with a rotary or drop spreader to distribute the granules evenly. MEVER APPLY BY HAND.

Siempre aplique ef producto con un esparcidor giratorio o por gravedad para distribuir los granulos de manera uniforme. NUNCA LO T

APLIQUE CON LA MANG.

Coverage: To determine how much you need to apply, multiply the length of your lawn by its width, E

This equals your total square footage. Deduct all non-lawn areas (hous, gardens, etc.). One bag covers =

up to 15,000 sq ft. l

Cobertura: Para determinar Ja cantidad de producto que debe aplicar, multiplique el largo en pies de su prado por el ancho. Esto

equivale a su superficie total en pies cuadrados. Reste todas las 4reas sin césped (la casa, los jardines, etc.). Una balsa cubre hasta < WIDTH —>
1,394 m2

SINGLE PASS DISTRIBUTION: For rotary spreaders: Operate at intervals corresponding to the swath width,
For drop spreaders: Overlap the wheel tracks to ensure complete coverage. For best results, apply this product uniformly and avoid streaks, skips or averlaps. Walk
at a steady pace to ensure even coverage. Close the spreader opening when turning to change directions or when stopping.
CALIBRATION INSTRUCTIONS: Calibrate the spreader according to the manufacturer's directions. Initial spreader settings may require adjustment to deliver the
recommended rate under actual application conditions. To provide proper distribution calibrate spreader before application. For 2.9 pounds of product per 1,000 sq ft
of turfgrass: Check your spreader on 345 sq ft and adjust to apply at the rate of 1 pound of product per 345 sq ft.
DISTRIBUCIGN EN UNA SOLA PASADA: Para esparcidores giratorios: Uselo en intervalos que correspondan al ancho de la franja. Para esparcidores por goteo: Traslape la huella de las ruedas para
asequrar una cobertura total. Para obtener mejores resultados, aplique este producto de manera niforme evitando dejar franjas, reas sin aplicar y los traslapes. Camine a un paso constante para asegurar una
cobertura uniforme. Cierre la abertura del esparcidor al virar para cambiar de direccin o al detenerse.
INSTRUCCIONES DE CALIBRACION: Calibre el esparcidor siguiendo las instrucciones del fabricante. Tal vez sea necesario ajustar la posicion inicial del esparcidr para lograr la proporcin recomendada en las
condiciones reales de aplicacidn. Para proporcionar una distribucin adecuada, calibre el esparcidor antes de I aplicacian. Para aplicar 1.32 kilogramos de producto por cada 93 m? de césped: verifique su
esparcidor a los 32 m? y ajiistelo para aplicar una proporcidn de 1 libra (454 g) de producto por cada 32 m2.
IMPGRTANT: Itis important to follow directions as indicated on this quality lawn care product as overapplication may cause injury to your [lawn. Spreader settings
are approximate. Differences may occur due to condition of spreader, speed at which applied, and roughness of area treated, Be sure to check spreader before
beginning, adjusting if necessary. Consult Owners' Manual. Never apply by hand.
IMPORTANTE: Es importante seguir las instrucciones indicadas en este producto de calidad para el cuidado del césped, ya que una aplicacidn excesiva podria dafiar su césped. Las posiciones del esparcidor son
aproximadas. Las diferencias pueden darse debido 2 la condicidn del esparcidor, fa velocidad a la que se aplica el producto y la imegularidad de la superficie trateda. Asegurese de revisar el esparcidor antes de
comenzar y ajiistelo si es necesario. Consulte ef Manual def propietario. Nunca lo aplique con fa mano.
Fig. A When Using A Drop Spreader: Mow lawn first if grass is tall enough to touch the hottom of the spreader.

d First apply two header strips. Then operate spreader the langest way of the lawn. Overlap wheel marks to insure
uniform feeding. Shut off spreader when you have reached the header strips or when you have stopped.
Al utilizar un esparcidor por goteo: Primero corte el césped si la grama es o suficienteménte alta como para tocar la parte inferior def
esparcidar. Empiece por aplicar dos franjas guia. Luego aplique ef praducto en el sentido més largo del césped. Traslape les marcas de fas
ruedas para asegurar una fertilizacién uniforme. Apague el esparcidor cuando llegue a las franjas guia o cuando pare.
When Using A Rotary Spreader: Shut-off spreader any time you stop. For complete coverage make each
pass according to spreader manufacturer’s directions so some overlapping occurs.

Al utilizar un esparcidor giratorio: Apague el esparcidor siempre que pare. Para asagurar una cobertura total, dé cada pasada siguiendo las
instrucciones del fabricante del esparcidor, de modo que haya cierto traslape.

Fig. B

If Empty: Place in trash or offer for recycling if available. If partly filled: Call your local solid waste agency for disposal instructions. Never place unused product
down any indoor or outdoor drain,

NOTICE: To the extent consistent with applicable law, the buyer assumes all risks of use, storage or hadling of this product not in accordance with directions.
ALMACENAMIENTO DEL PESTICIDA: Guardar en un lugar seco. Gierre la bolsa abierta doblando la parte superior y asegurandola. Almacene el producto en su envase original, en un lugar seguro y
alejado de los niios y las mascotas.

ELIMINACION DEL PESTICIDA y MANEID DEL ENVASE: Este envase no se puede reflenar. No vuelva a usar ni a llenar este envase. Si esté vacio: Tirelo a la basura o, si estd disponible, ofrézcalo para
reciclaje. Si esta parcialmente lleno: Liame a su agencia local de desechos sdlidos para obtener instrucciones sobre c6mo eliminarlo. Nunca elimine el producto no utilizado en drenajes intemos o externos.

AVISO: En la medida lada por las leyes el comprador asume tedo el riesgo por el uso, el almacenamiento o el manejo de este producto si no se siguen las instrucciones.
Winterizer Weed and Feed 28-0-10 F1305
GUARANTEED ANALYSIS
Total Nitrogen (N)*. .. ... ovvueini e 28%
20.39% Urea Nitrogen

6.98% Other Water Soluble Nitrogen
0.63% Water Insoluble Nitrogen
Solufile!Potash (K. seomsinwsmmawnpmsssmsmm s i s S s s 10%

Derived from: Methyleneureas, Urea, Potassium Chloride, and Polymer Coated Sulfur Coated Urea,
*Contains 7.3% slowly available Nitrogen from Methyleneureas and Polymer Coated Sulfur Coated Urea,

Check with your local cooperative extension agency to abtain specific information on local turf
best management practices. Check with your county or city government to determine if there are
local regulations for fertilizer use.

Consulte con su organismo de extensidn cooperativa local para obtener informacidn especifica sobre las pricticas
recomendables para el manejo del césped local. Consuilte con el gobiema de su condada o de su ciudad para determinar si
existen normas locales que rijan el uso de fertilizantes.

The Ace® Promise
If this Ace product, when used for its
intended purpose, fails to give you complete
satisfaction, return the item to the Ace Hardware
store where purchased for free replacement of the
same or similar item.

El Gompromiso de Ace®

Si este producto Ace, cuando se usa para los fines
entendidos, no funciona a su entera satisfaccidn,
devuelvalo a la ferreteria de Ace Hardware donde lo
compré para que se lo reemplacen sin costo por uno
igual ¢ similar,

oy
‘#’J Call 1-877-375-5136

Information regarding the contents and levels of metals in this product is available
on the internet at http://www.aapfco.org/metals.htm

Sold and Guaranteed by:

Swiss Farms Products, Inc.

3993 Howard Hughes Parkway, Suite 250
Las Vegas, NV 83169-6754

EPA Reg. No. 538-270-73327

EPA Est. No. 9198-0H-1%, 9198-0H-2°, 35512-FI-2", 538-OH-1, 538-0H-2', 084175-TX-0012,
35497-0R-1%, 82757-FL-001", 82757-0H-001%, 82757-MA-002¢, 034637-0H-002",
66876-0R-001", 85653-0H-1*

Superscript used is first letter of run code on end of container,
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WINTERIZER
WEED AND FEED

HERBICIDA Y FERTILIZANTE
ACONDICIONADOR INVERNAL

COVERS 15,000 SQ FT

CUBRE 1,394 m?

Kills dandelions and other major
lawn weeds* for a hetter spring lawn
Elimina el diente de ledn y otras malezas* del césped

(334 NV 033M Y3Z1I43INIM

*As listed
*Como se indica

PHOSPHORUS d
K7 z
J 4‘/4,

28-0-10

01-0-8¢

ACTIVE IBREDIENTS:
2 00118 b 26-Dockdegelent prpound of roduct
**0,0059 s MCPP-p acid equivalent per pound of product

10AS #4757
HH0AS 16484778

IV

261 JINIS ALITVND
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importantes para que su prado luzca mejor en la primavera

o ACE

QUALITY SINCE 1924

Apply as a last feeding in fall to
help prepare your lawn for winter

Aplique como una dltima fertilizacion en otofio para
ayudar a preparar el césped para el invierno

Use to build stronger, deeper roots
for a thicker, greener lawn in spring

Uselo para desarrullar raices mas fuertes y profundas, que

resulten en un césped més tipido y mas verde en la primavera

Feeds your lawn up to 8 weeks

Fertiliza el césped por hasta 8 semanas

NET WT 43.9 LB

PESO NETO (19.9 KG)

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN
GAUTION

See back for additional Precautionary Statements.
MANTENGA FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIRos

PRECAUCGION

Consulte la parte posterior para obtener informacitn
adicional sobre los Avisos de Precaucion,
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HERBICIDA Y FERTILIZANTE ACONDICIONADOR INVERNAL
28-0-10 NET WT 439

PESONETD (199K6)

.lrlhi[s!a zziali[nn nl('ed:r;l bm:’:jns Z:zzlz\fsnpmdusl in urr:an;!;li:mlsis\enlwﬁh its labeling. MODEL / MODELO SETTING / POSICION|
product applies 1.5 pounds of 240 per acre per applkcalion. Aoe 2080AT Rotary 7

Restrictions ) ) ) ) Earthway 20004, 2050P Rolary 12

+ Do not allow product o contact peope or pets dicectly or through drift. Keep people and pets off lawn during application. Do not allow people or pels to enter treated areas unlil SCUTTS® BROADCAST/ROTARY SPREADERS
dshave setled SCOTTS* BASIC™, STANDARD, DELUXE™ EDGEGUARDLAWN PRO”, SPEELVGREEN™, SCOTTS™ TURF BULDER EDGEGUARD DLX OR MNI i

+ Do not use this product on flowers, shrubs, fruit or i SL Augustine, dichondra, Roratam, carpetgrass o lippia lawns. — 3 i " g

» Do nol apply directly o or near waler, storm drains, utters, sewers, or drainage ditches. Do nol apply within 25 feel of rivers, ish ponds, lakes, streams, reservoirs, marshes, ?&wg' ‘g‘ég;ﬂﬁ?gggﬁy T 1
estaris, bays, andaceans. o ot apply vhen vindy. Aply Ui procic eyt yur fawn, an sweep any pocuetlnding o the riveway,sdewall outer, o sl back 3 Leic
onto the treated area. To prevent product run-of,do not over waler the trealed area o the pointof unaff o apply that day.

+ The maximum number of broadcast applications per treatment site is two per year.

<Al s It il el $_ . Hazards to Humans and Domestic Animals

o el rodictss ican 080 rance de 2,10 o e, pr sl x Riesgos para los seres humanos y los animales domésticos

Reslrlcciones CAUTION. Rarmful f absorbed through skin, Harmful if inhaled. Causes moderate eye irritation. Avoid contact with eyes, skin or clothing. Avald breathing dust.

. v Ko peania Wear long-sleeved shirt, long pants, shoes and socks and chemical-resistant gloves made of any waterproof material.

. abustes, San Agustin, dcondra, focaam, alfonbea o fppia PRECAUCION: Es nocivo si se absorbe a través de la piel. Es nocivo si se inhala. Causa iitacién moderada en los ojos. Evite el contacto con los ojos, la piel o la

. i drerajes phviles, cunetss, lagos, aroyos, pant snuaries, bahias ropa. Evite aspirar el polvo. Use camisa de manga larga, pantalones largos, 2apatos y calcelines o medias, asf como guantes quimioresistentes hechos de un material
¥ tcdanes. " ,bacen, Para vitar escurrimientos impermeable.

el procucty, ¥
+ El nimero méima e apcacicoes por voleo, por g G Tatanierts, e de cos 3l afe.
+ Esnecesarodearpasa unminima de 30 ds enve cada aplcacién.

IF ON SKIN OR CLOTHING: Take off contaminated clothing. Rinse skin inmediately with plenty of water for 15-20 minutes. Call a poison control center or doctor
for treatment advice. IF INHALED: Move person to fresh air. If person is not breathing, call $11 or an ambulance, then give artificial respiration, preferably

. > p : 5 ‘mouth-to-mouth, if possible. Call a poison control center or doctor for further (reatment advice. IF IN EYES: Hold eye apen and rinse slowly and gently with water
" é‘m’"g vaﬂmmwt:edi?m aclvel rowig (vhen sl R fo 15-20 minues Remore contot enses, f presnt,afer st § mintes, e coniue rinsiog ye.
ughly p e :
* Inpring ipede lavns i Tater after ing. I Fall, e cenlipedeLawns befoe October 1 and baiafawns before Novembe 1. Calapoison cantol center or doctor for Have o y Mg poison controlcentr or doco, or oingfo treatment.
* Kl sted veeds ENCAS) WAPIELO W inada Ejoage i 152 20minuos
» ) i SISEINALL: i fame 911 i e s posble el espracitn arifiid (oca a
+ Tooer boca, preferdlements), é k i SIENTRAENLOS i
+ Enl rivmen Endew, i 1 decndee 1denmentre. i 15220 minvios dehbers,
+ Eimina s malezs enameradas
0 médico, 0 acuf a reci traanleno
This product may be applied if rain is not expected in the next 24 hours. @
nvﬁl;[; fr:‘;m 0 sooner than 24 hours fter appicaton. I wateingsooner, water wil ash the weed contrl of the weed's eaves and reduce the effectiveness This pesticide is toxic to fish and aquatic invertebrates and may adversely affect non-target plants. Drift and runoff may be hazardous to aquatic organisms in water
adjacent to treated areas. To protect the environment, do not allow pesticide to enter or run off into storm drains, drainage ditches, gutters or surface waters. Applying
i — this product in calm weather when rain is not predicted for the next 24 hours will help to ensure that wind or rain does not blow or wash pesticide off the reatment
area. Sweeping any product that lands on a driveway, sidewalk, or street, back onto the treated area of the lawn will help to prevent run off to water bodies or
drainage systems.
This chemical has properties and characteristics associated with chemicals detected in groundwater. The use of this chemical in areas where soils are permeable,
What to Expect particularly where the water table is shallow, may result in groundwater contamination. Application around a cistern or well may result in contamination of drinking
Weed stems and leaves will begin to twist and curl in a few days, but a month or more may be required for control. This product will not prevent weed seeds from water or groundwater,
producing new plants.
Under certain conditions, temporary discoloration may occur on bahia, centipede, bermudagrass, and zoysiagrass lawns. i i ici j et
" % : supericaes 3 b i i fuera del dea do
Seeding/Sodding/Sprigging ‘watamiento, Bamer cuakquier
Wait at least one month after you have applied this product before seeding, sodding or sprigging. i ias Qi 0
Mow new grass at least 4 Umes before applying. particular I do na cistema aqua para

beber o de a del subsuelo.
Qué puede esperar

natcan nvevs pants.
i i iempiés,
Sembrado de semillas, tepes o retoiios PESTICIDE STORAGE: Store in a dry place. Reseal opened bag by foiding top down and securing. Store in original container in a secure area away from
Cote e cisond To menos  veces antes de apicar. el chidren and pel
1 REGERRERN o L e PESTICIDE DISPOSAL and CONTAINER HANDLING: Nonrefilable container. Do notreuse o refill this contaner.
1 Empty: Place in trash or offer for recycling if available. If partly filled: Call your local solid waste agency for disposal instructions. Never place unused product
down any indoor or outdoor drain.
o cloer hop) bedial pursane NOTICE: To the extent consistent with applicable law, the buyer assumes all risks of use, storage or hadling of this product not in accordance with directions.
bindveed clover (red) bentit puley (Rcharda sp) AMAGENAMIENTO OEL PESTICION: Gt a0 y Nnacene o sequny
bittercress clover (whitz) horseweed ragweed alejado de os nifes y las mascot
Wack medic cudweed mmumcn DEL PESTICIDRy MANEID DEL ENVASE: st s s e Mol  sar b exteenvse 1 eat vaci: Tirel a1 basura o, st dsponible, ozl pra
buckhom cudy dock lambsquarters scarfet pmpernel v N p
bl thisle dandeion st
bulorer dchonda gpa (matchwee) smarteed
Iémwgm.:rll %&mﬂ/wrﬂmﬂ mellow s m‘nﬂ\;l e
anads sl shdasy moneyet spurwesdan burve 5
el e O i iy Winterizer Weed and Feed BOW FIS
catsearfcoest dandelon flare mistard wideaml GUARANTEED ANALYSIS
chickweed/stitchwort (Stelaria spp.) fleabane pepperweed/pepperrass yarmow Total i o 8%
Sy ity Ylow et ota] Mtrogen (M) vssasnueniyivmmigmai e ST B R
cinqueloi hawkweed plantain (bmadeal) 20.33% Urea Kitropen
ir el () (e ——— o 6.9 Other Water Souble Nitrogen
coehuela trébol () ot rarsa sanqre de tor (herbe el pato) 0,63% Water Insoluble Nitrogen
sten el ) ot s Sl Ptash(K0). 4
lupina sempresiva m‘mn (idntua) msenm‘:mnm: g
péntago romaza pmginela escartata
folis i ete e Lebn les Muw ( D“'""‘l) D ‘Dem&d (r:m M!lhybneums. Urea, Potassium Chloride, and Polymer Coated Sulfur Coated Urea. ’
cametlta orefa e ratt o dicondra i (cerl pericaria ‘Contains Coated Urea. -
hierba de botén lidroosita/centela asidtica mam clialoilo
urdo:lmmmu margaria inglesa i hierba . Vel
primuda noctuma ipomea tricolor/gfona de l2 mafana agarmbe/ebo Check with your local extension agency turf -~
mzu ne,\ Mlawmme de lefn bastardo ﬂrlt:a ;m; P m[:mm siestre best management practices. Check with your county or ity ummmem to dewmme il (here are O)
st engern m de jaringon mienma
T Rinn Yo o local regulations for fertilizer use. . O
nuimwulm ooty Tartén (6 hfa ancha) -
exnsten nomas ocaes querfan e uso de fertizntes. ~
Always apply with a rotary or drop spreader to distribute the granules evenly. MEVER APPLY BY HAND. W\
gt opor WNCA LD T ?1)'
APLIQUE CON LA MAND. =
; ¢ - Call 1-877-375-5136 The o™ Promisa , =
Coverage: To determine how much you need to apply, multiply the length of your lawn by its width. g If ths Ace product, when used for its
This eguals your total square footage. Deduct ll non-tawn areas (house, gardens, et.). One bag covers Information regarding the contents and fevels of metas in this product s avalable intended purpose, e 0 gve you complete
up to 15000 sq ft. l on the intarnet at http://www.aapfco omp/metals htm satisfaction, retum the tem to the Ace Hardware
P ——— " i v store wheye purghased for free replacement of the
losardines, elc). WOTH: Sold and Guaranteed by: same or similar item.
1304, Swiss Fams Products, Inc. ) El Compromiso de Ace”
SINGLE PASS DISTRIBUTION: For rotary spreaders: Operale at intervals corresponding to the swath width. 3093 Howard Hughes Parkway, Sute 250 Si esl: ﬂmd\lcl? Ace, cuando se usa para los fines
For drop spreaders: Overlap the wheel tracks to ensure complete coverage. For best results, apply this product uniformly and avoid streaks, skips or overlaps. Walk Las Vegas, WV 89169-6754 :""’,'ﬂ 'dfi "l: ""“T"; a d‘” Ai"‘;ﬁtgﬂm‘ﬂs” : b
ata steady pace to ensure even coverage. Close the spreader opening when turing to :hanue dmlms or when stopping. Eg:‘“ﬂ;ﬂ;f: qus';:; :wf‘pl;m“ﬂ:’x‘n“;‘meunn
CALIBRATION INSTRUCTIONS: Calibrate the spmdev awordmu settings may require adjustment to deliver the EPA Reg. No. 538-270-73327 iqual o similar,
recommended rate under actual application conditions. To i spreader before application. For 2.9 pounds of product per 1,000 sq ft EPA Est. No. 9198-0H-14, 8138-0H-2°, 35512-FL-2", 538-0H-1¢, 538-0H-2", 084175-TX-0018,
of turfgrass: Check your spreader on 345 sq ft and ad‘usl to apply at the rate of 1 pmmd nl product per 345 sq ft. %gé% gg 103 MJSSGT FLDOM‘ 82757-0H-001%, 82757-MA-002F, 034637-0H-002", ng
mmlmm oty frajs, s ,5";,::,“;';',‘;:,‘ P ol Tshon ks b iy ook Superscript used is first letter of run code on end of container.
s o spridor i cabar o G o e . . - & A .
mmucmnu:s nz uusmmu o sparcidor para lograr Made in the USA with foreign and domestic inputs for E =
i stn adecwnd, Para acar 1 ¥ de césped: veriue Ace Hardware Corporation, == — - E.
st Tina (&1 2. Oak Brook, Hings 60523, USA EZ <32 |o &
IMPORTANT: It is important to follow directions as indicated on this quality lawn care product as overapplication may cause injury to your lawn. Spreader settings (© 2016. World rights reserved. 28 wy ] 5 o |©
are approximale. Differences may occur due to condition of spreader, speed at which applied, and roughness of area treated. Be sure to check spreader before wwwacehardware.com § . N& g 4 0 o
beginning, adjusting if necessary. Consult Owners' Manual. Never apply by hand. =2 L © 2 85 [~ |0
IMPORTANTE: s importani segi e, & T 2&5% T_ |&
aproimadas i idad e asuperic i sparsdoranos do gz 2508 |5
i = - E P~
Fig. A When Using A Drop Spreader: Mow lawn first if grass is tall enough to touch the bottom of the spreader. § ; -2 é a 8
g First apply two header strips. Then operale spreader the longest way of the lawn. Overlap wheel marks to insure % g ~ o B
uniform feeding. Shut off spreader when you have reached the header strips or when you have smpped % = 5
sotoeen Al iz gt por gt dl 2 ° K
Fig.B When Using A Rotary Spreader: Shut-off spreader any time you stop. For completz coverage make each ol
9. pass according to smm manufacturer's directions so some overlapping occurs. o
R — ] Al ullize un espareidor O‘
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